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Pred uporabo monitorja

Varnostni ukrepi

Opozorilo

Ce ne upostevate navodil, lahko pride do resne poskodbe ali smrti.

Pozor

Ce ne upostevate navodil, lahko pride do telesne poskodbe ali poékodbe lastnine.

PREVIDNO

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

POZOR: NE IZPOSTAVLJAJTE SE NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA IN NE ODSTRANJUJTE

POKROVA (ALI HRBTNEGA DELA). V NOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH LAHKO POPRAVIL UPORABNIK.

ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA USPOSOBLJENO OSEBJE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost . » .
Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna

v notranjosti. Priti v kakrsen koli stik . .
) ) ) L \_~ | napetost, oznacena s tem simbolom,
s katerim koli delom v notranjosti ) ) .
je napetost izmeni¢nega toka.

naprave je nevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku Napetost enosmernega toka: Nazivna
A prilozena pomembna dokumentacija —=—=— | napetost, oznacena s tem simbolom,
0 njegovi uporabi in vzdrzevanju. je napetost enosmernega toka.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje,

da izdelek ne potrebuje varnostne Pozor. Preberite navodila za uporabo:

povezave z elektri¢no ozemljitvijo. S tem simbolom so oznaceni nasveti
D Ce na izdelku z elektri¢nim kablom H uporabniku, da si v uporabniskem

ni tega simbola, MORA imeti izdelek priroCniku prebere dodatne varnostne

zanesljivo povezavo z zas¢itno informacije.
ozemljitvijo.

Elektrika in varnost

A Opozorilo
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Ne uporabljajte poskodovanega napajalnega kabla, vtica ali slabo pritrjene elektri¢ne
vticnice.

Ne priklapljajte ve¢ izdelkov na eno elektri¢no vti¢nico.

Napajalnega kabla ne prijemajte z mokrim delom telesa.

Ne upogibajte in ne vlecite napajalnega kabla s silo. Napajalnega kabla ne odlagajte pod
tezke predmete.

Napajalnega kabla ali monitorja ne odlagajte blizu virov toplote.

Viti¢ v celoti vstavite v vticnico, da se ne premika.

Vtaknite napajalni kabel v ozemljeno elektri¢no vti¢nico (le izolirane naprave tipa1).

S suho krpo obrisite prah z nozic vtica ali elektri¢ne vti¢nice.



& Pozor
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Napajalnega kabla ne izkljucujte med uporabo izdelka.

Uporabljajte samo napajalni kabel Samsung, ki je priloZzen izdelku. Napajalnega kabla ne
uporabljajte z drugimi izdelki.

Pred elektri¢no vti¢nico, v katero je vklopljen napajalni kabel, ne sme biti ovir.

Ko pride do teZave, je treba iztakniti napajalni kabel in s tem prekiniti napajanje monitorja.

Ko napajalni kabel izkljucujete iz elektri¢ne vti¢nice, drzite vtic.

Namestitev

& Opozorilo
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Ne postavljajte sve¢, sredstev proti Zuzelkam ali cigaret na vrh monitorja. Monitorja ne
namescajte v blizino virov toplote.

Ne postavljajte monitorja na mesta s slabim prezracevanjem, kot je na primer polica s
knjigami ali omara.

Monitorja ne postavite na nestabilno ali mesto, ki se premika (nepritrjena polica, neravna
povrsina in tako dalje).

e Monitor lahko pade in se pri tem poskoduje ali povzroci poskodbe.

 Ce monitor uporabljate na mestu, ki se preve¢ premika, se lahko poskoduje ali povzro¢i
pozar.

Monitorja ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi, vroini ali vro¢im predmetom, na
primer peci.

Njegova Zivljenjska doba se lahko skrajsa ali pa pride do poZara.

Jedilno olje, kot je sojino olje, lahko poSkoduje izdelek ali povzroci deformiranje. Izdelka ne
postavite v kuhinjo ali blizu kuhinjskega pulta.

Med monitorjem in zidom naj bo vsaj 10 cm razmike, da lahko krozi zrak.

Takoj po razpakiranju zavrzite plasti¢no embalaZo, v kateri je izdelek zapakiran.

Plasti¢na embalaza lahko povzroci zaduSitev, ¢e z njo ravnate nepravilno.

Ne namestite izdelka v vozilo ali na mesto, izpostavljeno prahu, vlagi (kapljice vode), olju ali
dimu.



A Pozor
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Ne odlagajte izdelka s sprednjo stranjo navzdol.

Pri names¢anju monitorja na omarico ali polico poskrbite, da sprednji spodnji rob monitorja
ne sega prek roba.

e Monitor lahko pade in se pri tem poskoduje ali povzroci poskodbe.

e Monitor namestite le na primero velike omarice ali police.

Preden izdelek sestavite, ga postavite na ravno in stabilno povrsino z zaslonom navzdol.
Barva se lahko v isti seriji razlikuje glede na velikost.

Pazite, da vam monitor med premikanjem ne pade iz rok.

Izdelek previdno odloZite.

To lahko povzroci posSkodbe monitorja ali telesne poskodbe.

Ce izdelek namestite na nenavadno mesto (mesto, ki je izpostavljeno velikim koli¢inam
prahu, kemi¢nim snovem, skrajnim temperaturam ali ve¢jim koli¢inam vlage, ali na mesto,
kjer bo izdelek neprekinjeno deloval daljSe ¢asovno obdobje), lahko to mo¢no vpliva na
ucinkovitost njegovega delovanja.

Ce Zelite monitor postaviti na takéno mesto, se pred tem obrnite na center druzbe Samsung
za pomoc strankam.

Delovanje

& Opozorilo
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V monitorju je visoka napetost. Nikoli ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte izdelka.

Ce je treba monitor popraviti, se obrnite na center druzbe Samsung za pomo¢ strankam.

Ne obesajte se in ne plezajte po izdelku.

Izdelek se lahko prevrne ali pade, kar povzroci poskodbe ali smrt.

Ceizdelek pade na tla ali ¢e pride do podkodbe ohigja, ga izklopite in izvlecite napajalni
kabel. Nato se obrnite na center druzbe Samsung za pomo¢ strankam.

Pri nadaljnji uporabi monitorja lahko pride do pozara ali elektri¢nega udara.

Na izdelek ne postavljajte tezkih predmetov, igrac ali prigrizkov.

Obesanje na izdelek, da bi dobili igraco ali prigrizek, lahko povzroci padec tezkih predmetov
ali pa se izdelek prevrne, kar povzroci poskodbe ali smrt.

Monitorja ne premikajte tako, da povlecete napajalni kabel ali kateri koli kabel.

Ne dvigujte ali premikajte monitorja tako, da povlecete napajalni kabel ali kateri koli kabel.

Poskrbite, da odprtine za prezracevanje ne zastirajo prti ali zavese.

Pri povisani notranji temperaturi lahko pride do pozara.
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V odprtine za prezracevanje ali vvhodna/izhodna vrata monitorja ne vstavljajte kovinskih
predmetov (palicic, kovancev, sponk za lase idr.) ali lahko vnetljivih predmetov (papirja,
vzigalic idr.).

Ko se v monitorju znajdejo voda ali drugi tujki, ga izklopite in iztaknite napajalni kabel. Nato
se obrnite na center druzbe Samsung za pomoc strankam.

Na monitor ne odlagajte kovinskih predmetov ali predmetov, v katerih je voda (vaze, cvetlicni
lon¢ki, steklenice idr.).

Ko se v monitorju znajdejo voda ali drugi tujki, ga izklopite in iztaknite napajalni kabel. Nato
se obrnite na center druzbe Samsung za pomoc strankam.

V blizini izdelka ne uporabljajte tekocih zaplinjevalcev, ki vsebujejo kemikalije, kot so
odganjalci insektov ali osvezilci zraka.

Ce para pride v stik s povréino izdelka ali prodre v izdelek, lahko povzro¢i madeZe ali okvaro.
Ce Zelite izdelek premakniti, najprej iz njega iztaknite vse kable, tudi napajalni kabel.

Ce monitor oddaja nenaveden zvok, &e iz njega prihaja vonj po zazganem ali dim, takoj
izkljucite napajalni kabel in se obrnite na center druzbe Samsung za pomo¢ strankam.

Med bliskanjem ali grmenjem izkljucite izdelek in iztaknite napajalni kabel.

Pazite, da vam na monitor ne padejo predmeti in ga ne udarite s silo.

Ce uhaja plin, se ne dotikajte izdelka ali elektri¢ne vti¢nice. Poleg tega takoj prezracite
prostor.

A Pozor
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Napajalnikov za izmenic¢ni/enosmerni tok ne postavljajte enega na drugega.

Pred uporabo napajalnika za izmenicni/enosmerni tok odstranite plasti¢no vrecko.

Preprecite, da bi voda prisla v napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok, oziroma ga ne zmocite.

e Pride lahko do elektri¢nega udara ali pozara.
e Monitorja ne uporabljajte na prostem, kjer je lahko izpostavljen dezju in snegu.
e Pazite, da pri brisanju tal napajalnika za izmeni¢ni/enosmerni tok ne zmocite.

Napajalnika za izmenicni/enosmerni tok ne postavljajte v blizino grelnih naprav.

Sicer lahko pride do pozara.

Ne drzite izdelka z zgornjo stranjo navzdol in ga ne premikajte tako, da ga vlecete za
podstavek.

Monitor lahko pade in se pri tem poSkoduje ali povzroci poskodbe.

V blizini izdelka ne uporabljajte vlazilcev zraka ali pecic.

Ne dotikajte se zaslona, ko je monitor dlje ¢asa vklopljen, saj lahko postane vroc.
Na izdelek ne odlagajte tezkih predmetov.
To lahko povzroci poskodbe monitorja ali telesne poSkodbe.

Ko uporabljate naglavne sluSalke ali sluSalke za v uho, glasnosti ne nastavite previsoko.

Premocan zvok lahko poskoduje sluh.



Ce dlje ¢asa gledate stati¢no sliko, se lahko pojavijo vzgana zakasnela slika ali pomanjkljive
slikovne pike.

Za zaslon nastavite nacin varcevanja z energijo oziroma ohranjevalnik zaslona s premikajoco
se sliko, ko dalj ¢asa ne uporabljate izdelka.

Ce monitorja ne nameravate uporabljati dlje ¢asa (pocitnice ipd.), iztaknite napajalni kabel iz
elektri¢ne vticnice.

Zaradi nakopicenega prahu in vrocine lahko pride do pozara, elektri¢nega udara ali uhajanja
elektri¢nega toka.

Monitor uporabljajte pri priporoceni lo€ljivosti in frekvenci.

Vas vid se lahko poslabsa.
Napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok uporabljajte v dobro prezra¢enem prostoru.

Ce napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok postavite tako, da so vti¢nice obrnjene navzgor,
lahko v notranjost napajalnika pridejo voda ali drugi tujki in povzrocijo okvaro.

Napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok mora lezati ravno na mizi ali na tleh.

Pri dolgotrajnem gledanju monitorja s prekratke razdalje se lahko vas vid poslabsa.

Po 1-urni uporabi izdelka naredite vsaj 5-minutni odmor.

Pri shranjevanju baterij daljinskega upravljalnika in manjsih dodatkov bodite previdni, da jih
ne pogoltnete.

Ce pride do zauZitja, se takoj posvetujte z zdravnikom.
Pri prilagajanju nagiba monitorja bodite previdni.
e Deli ¢loveSkega telesa se lahko ujamejo in poskodujejo.

o Ce monitor nagnete za prevelik kot, lahko ta preneha delovati ali pa lahko pade in pride
do poskodbe.

V blizini izdelka ne odlagajte ali hranite eksplozivnih razprsilnih sredstev ali vnetljivih snovi.

Cis¢enje

Pri svetlecih modelih se lahko na povrsini pojavijo beli madezi, e v blizini uporabljate ultrazvocni
vlazilnik.

~ (e Zelite o¢istiti notranjost izdelka, se obrnite na najblizji Samsungov center za pomo¢ strankam (storitev
je placljiva).
Ne pritiskajte na zaslon monitorja. Obstaja nevarnost, da ga poskodujete.

~ Pri gis€enju ploSce in zunanjosti bodite zelo previdni, saj sta plosca in zunanjost naprednih zaslonov LCD

zelo obCutljiva na praske.
~ Zaslon izdelka je obCutljiv na prstne odtise, saj na njem ni zascitne folije.

Pri CisCenju sledite tem navodilom.

1 lzklopite izdelek in racunalnik.

2 lzkljucite napajalni kabel iz izdelka.

~ Ko odstranjujete napajalni kabel, drzite vtic. Vti¢a nikoli ne drzite z mokrim delom telesa. Sicer lahko
pride do elektri¢nega udara.
3 Obrisite izdelek s Cisto, mehko in suho krpo.
Mehko krpo pomocite v vodo, jo dobro oZemite, nato pa z njo odistite zunanjost izdelka.

- Naizdelek ne nanasajte sredstva za ¢iscenje, ki vsebuje alkohol, topila ali povrsinsko aktivne
SNOVi.

- Ne brizgajte vode ali detergenta neposredno na monitor.
4 Ko koncate ¢iS¢enje, vtaknite napajalni kabel vizdelek.

5 Vklopite izdelek in ra¢unalnik.



Pravilna postavitev monitorja

Pravilna drZa pri uporabi monitorja:

Poravnajte hrbet.

V nacinu 2D naj bo med vasim ocesom in zaslonom razdalja od 45 do 50 cm, na zaslon pa glejte
rahlo navzdol.

Zaslon naj bo neposredno pred vasimi o¢mi.

Prilagodite poloZaj monitorja tako, da se od zaslona ne odbija svetloba.
Podlaket naj bo pravokotna na nadlaket in v isti ravnini kot zgornja stran dlani.
Drzite komolce pod pravim kotom.

Prilagodite vis$ino monitorja tako, da bo kot v kolenih 90 stopinj ali ve¢, pete na tleh, roke pa nize od
srca.

Izvajajte vaje za oci ali pogosto mezikajte, tako bo utrujenost oci popustila.



Pregled izdelka

~ Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila z namenom izboljSave kakovosti.

~ Izdelek lahko vklopite z gumbom (@) in nato uporabite vodnik po funkcijskih tipkah. Vodnik po funkcijskih
tipkah se pojavi, ko je pritisnjen gumb @) in je izdelek vklopljen.

S25HG40*E / S27HGA0*E S27HG61*S / S32HG73*S

@
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S27HG80*S / S32HG80*S S27HG80*E / S32HG80*E
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[ I %o
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Lokacija Opis

Za uporabo vodnika po funkcijskih tipkah pritisnite gumb (®), ko je zaslon
vklopljen.

Q " Glejte razdelek Vodnik po funkcijskih tipkah.
~ Lokacija vodnika po funkcijskih tipkah se lahko razlikuje glede na model.
(®: Uporabite ta ve¢smerni gumb za vklop ali navigacijo po menijih.

(B] ~ 4 :GOR/¥ :DOL/4m:LEVO /mp: DESNO
~ Lokacija tipke se lahko razlikuje glede na model.
5-smerni gumb: Ve¢smerni gumb za navigacijo.

1 ~ 4 : DOL (SPREDAJ) / ¥: GOR (ZADA) / 4a: LEVO / mp: DESNO
Lucka napajanja: Ta LED-lu¢ka je indikator stanja napajanja.

Q ~ Delovanje LED-lu¢ke napajanja lahko omogocite ali onemogocite na zaslonu z

menijem. (@ - System - Power LED On)
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Vodnik po funkcijskih tipkah

Lokacija

Opis

Tipka po meri

o Tipka po merise uporablja za neposreden dostop do nabora funkcij v razdelku
Setup Custom Key.

e Setup Custom Key
~ Odprite @) - System - Setup Custom Key in spremenite tipko po meri.

Za prikaz glavnega menija na zaslonu.

Spremeni vhodni vir. Ce se vhodni vir spremeni, se v zgornjem levem kotu zaslona
prikaze sporocilo.

Zapre stran z menijem.

Izklopi izdelek.
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Vrata

" Imena, kolicina in lokacije izdelka se lahko razlikujejo glede na model.

~ Spodnje slike so samo referencne in se lahko razlikujejo od barvein videza dejanskega izdelka.

S25HG40*E / S27HG40*E
( HDMIE DPE DC**V N SERVICE
|
&
S27HG61*S / S32HG73*S
( N HDMIE DPE SERVICE DC **V
o =
&
S27HG80*S / S32HG80*S
9] HDMIE1 HDM\Z DPE S B E S5 o
L1 o)
S27HG8O0*E / S32HG80*E
N HDMIE1  HDMI&2 DPE (sicE) ““;“’EE) S5 DC**V
o = ©

Vrata Opis
HDMIE
Omogoca prikljucitev na napravo, ki je vir signala, s kablom HDMI.
HDMIE 1 goca priky pravo, kij gnala,
HDMI® 2
DPE Omogoca povezavo z racunalnikom s kablom DP.
I9) Omogoca prikljucitev na izhodno zvo¢no napravo, na primer slusalke.
SERVICE Uporablja se za posodobitev programske opreme.
S PoveZite z napravo USB.
(SERVICE) Uporablja se za posodobitev programske opreme.

e 0Omogoca povezavo z vhodno napravo s kablom USB vrste C. Pri povezovanju
zizvorno napravo z izhodom USB tipa C uporabite kabel USB tipa C 3.1 Gen2
10G, da bi bil zaslon prikazan pravilno.

~ Kabli nizjih razli¢ic ne podpirajo funkcije za video vhod (Displayport ALT).

e Vvrata USB Type-C lahko prikljucite prenosni racunalnik ali mobilno napravo,
da jo napolnite.

] — Modela S27HG80*S / S32HG80*S podpirata mo¢ polnjenja do 98 W. Hitrost
polnjenja ter podpiranje funkcije polnjenja je odvisno od naprave, povezane z
izdelkom.

~ Kerje natrziscu precej razli¢nih naprav z vrati USB vrste C, ne moremo jamditi,
da bo nas izdelek lahko polnil vse vrste naprav z vrati USB vrste C.
~ Preverite, da vas kabel USB vrste C ustreza specifikacijam funkcije USB Power
Delivery. Kabel, ki ne ustreza specifikacijam, lahko poSkoduje napravo.
S Omogoca prikljucitev na racunalnik prek kabla USB.

(PcE) " Tavrataje mogoce prikljuciti le na racunalnik.

SS< Povezite z napravo USB.

DC **\V Za povezavo z napajalnikom za izmeni¢ni/enosmerni tok.

12



Namestitev

Namestitev stojala

~ Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila z namenom izboljSave kakovosti.

~ Razstavljanje poteka v obratnem zaporedju kot sestavljanje.

Komponente

S25HG40*E / S27HGA0*E / S27HG80*S / S32HG80*S /
S27HG61*S / S32HG73*S S27HG80*E / S32HG80*E

Navodila

S25HG40*E / S27HGA0*E / S27HG61*S / S32HG73*S

K
&

v

Podstavek stojala postavite na vrat stojala Do konca zasukajte prikljucni vijak na dnu
v smeri, prikazani na sliki. Preverite, ali je stojala, tako da je popolnoma pritrjen.
prikljuCek za stojalo trdno namescen.

<L AL

Sestavljeno stojalo potisnite v smeri puscice v Ko namestite stojalo, izdelek postavite pokonci.

osrednji del, kot je prikazano na sliki.
Potrdite, da je stojalo trdno pritrjeno. Ce ®
ni bila povsem spuscena, jo drzite z roko in jo
spustite.
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S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG80*E / S32HG80*E
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Monitor postavite pokonci, kot je prikazano na Sestavljanje stojala je koncano.
Preverite smer puscCice na podstavku. sliki.

Smer puscice na podstavku poravnajte z usmeritvijo stojala in nato vstavite stojalo od vrha navzdol.

S

Sestavljeno stojalo potisnite v smeri puscice v osrednji del, kot je prikazano na sliki.

Potrdite, da je stojalo trdno pritrjeno. Ce @ ni bila povsem spuscena, jo drzite z roko in jo spustite.
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Varnostni ukrepi pri premikanju izdelka (% | X |

~ Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila z namenom izboljSave kakovosti.

Vs

OO

.

J

J

e Pazite, da se vam kaksni deli telesa ne ¢ Folije na zaslonu ne odstranjujte, ¢e
zataknejo. nimate izrecnih navodil za to. Ce tega ne

¢ Med premikanjem drzite spodnja vogala ali

robova izdelka.
fxﬁ ‘

g J

o |zdelka ne drzite obrnjenega navzdol tako,

da ga drzite samo za stojalo.

\.

upoStevate, je lahko garancijska storitev
$ omejena.

J

Ne pritiskajte neposredno na zaslon.

Med premikanjem izdelka ne drzite zaslona.

r

Ne pritiskajte na izdelek. Tako ga lahko

poskodujete.

X
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Preverjanje prostora okrog izdelka Nastavljanje viSine in nagiba izdelka

Pri namescanju izdelka pazite, da pustite dovolj prostora za prezraCevanje. Dvig notranje temperature ~ Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez
lahko povzroci pozar in poskoduje izdelek. Ko namescate izdelek, pustite okoli njega dovolj prostora, predhodnega obvestila z namenom izboljSave kakovosti.

kot je oznaceno na shemi. S25HGAO*E / S27HGAO*E / S27HG61*S / S32HG73*S

~ Zunanjost se lahko razlikuje glede na izdelek. ~

* * * *
S25HG40*E / S27HGA0*E / S27HG61*S / S32HG73*S 45,00 (£3,0°) ~ 45,0° (£3,0°)  -3,0° (£2,0°) ~ 25,0° (£2,0°) 105,0 mm (£5,0 mm)

----
«
o
o
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3
[Ep—

10 cm

S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG80*E / S32HG80*E
S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG80*E / S32HG80*E

-

-30,0° (£3,0°) ~ 30,0° (£3,0°)  -2,0° (£2,0°) ~ 25,0° (+2,0°) 120,0 mm (£5,0 mm)
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Nastavite lahko viSino in nagib izdelka.
Primite zgornji rob monitorja na sredini in previdno prilagodite visino.

Pri nastavljanju viSine stojala boste morda slisali hrup. Ta hrup nastane zaradi drsanja krogle
v notranjosti stojala med nastavljanjem viSine. Ta hrup je obicajen in ne pomeni, da je izdelek
okvarjen.

Pri nastavitvi kota izdelka levo/desno, se lahko pojavi manjsi razmak v obmo¢ju priklju¢kov na
podstavku. To je obi¢ajno n in ne pomeni, da je izdelek okvarjen.

Pozor

~ Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez

predhodnega obvestila z namenom izboljSave kakovosti.

S25HG40*E / S27HGA0*E / S27HG61*S / S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG80*E /

S32HGS0*E
e N N
L/ w 1
]
k J Y,
e N (- N
X | X
v
[
<) < |
] N
_ JAS 7 )

e Primite levo in desno stran monitorja in prilagodite zasuk.

e Primite sredino monitorja in prilagodite visino.

e Premikajotega se dela stojala ne drzite, ko nastavljate nagib ali viSino izdelka. To lahko povzroci

poskodbe.

e Prinamesc¢anju monitorja na omarico ali polico poskrbite, da sprednji spodnji rob monitorja ne

sega prek roba.

¢ Okolispodnjega dela izdelka ne polagajte nicesar. To lahko povzroci poskodbe izdelka ali

polozenega predmeta pri nastavitvi visine izdelka.
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Ce zaslon ni raven, ko nastavite naklon in vi§ino izdelka, napravite naslednje.

Drzite okvir na obeh stranskih robovih in prilagajajte kot monitorja, dokler zaslon ni raven. (Pazite,
da ne drzite neposredno zaslona LCD.)

Sukanje izdelka

~ Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila z namenom izboljSave kakovosti.

S25HG40*E / S27HGA0*E / S27HG61*S / S32HG73*S
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-92,0° (£2,0°) ~ 92,0° (£2,0°)
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S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG80*E / S32HG80*E

€ Y\ (3 (3

L ) L ﬂ L

(2 Y\ (G o
V'

\ J \ \

N
A

==

%

-92,0° (£2,0°) ~ 92,0° (£2,0°)

Pred sukanjem izdelka popolnoma izvlecite stojalo.

Ce boste izdelek sukali z ne popolnoma izvle¢enim stojalom, lahko vogal izdelka zadane ob tla in
se poskoduje.

Med sukanjem izdelka bodite previdni, da izdelka ne poSkodujete z udarcem ob predmet ali stojalo.
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Specifikacije kompleta za pritrditev na steno (VESA)

~ Namestite komplet za pritrditev na steno na trdno steno pravokotno na tla. Pred namestitvijo na povrsine

iz mavca, se za dodatne informacije obrnite na najblizjega prodajalca. Ce namestite izdelek na neravno x
steno, lahko pade in povzroc¢i hude poskodbe oseb. Samsungovi kompleti za pritrditev na steno vkljucujejo
priro¢nik s podrobnimi informacijami ter vse potrebne dele za sestavljanje kompleta.

¢ Ne uporabljajte vijakov, ki so daljsi od obicajne dolzine, ali takih, ki niso v skladu s standardom
VESA. Predolgi vijaki lahko poSkodujejo notranjost izdelka.

¢ Namestitev kompleta za pritrditev na steno, ki ni predpisan, je morda teZavna.

¢ Dolzina vijakov v kompletih za pritrditev na steno, ki niso v skladu s standardom VESA, je dolZina
vijakov odvisna od specifikacij kompleta.

e Vijakov ne privijte premoc¢no. Tako se lahko izdelek po3koduje ali pade in poskoduje osebe. @ : Stenski nosilec
Samsung ne odgovarja za tovrstne nezgode. @ : 1zdelek
e Druzba Samsung ne odgovarja za Skodo na izdelku ali poskodbe izdelkov, e uporabljate komplet X -
za pritrditev na steno, ki ni v skladu s standardom VESA, ali takega, ki ni naveden kot ustrezen, ali Luknje za vijake po Obicajni _
e ne upostevate navodil za namestitev. {DSRetes standardu VESA (@ * @) e © vijak Stevilo
v milimetrih
¢ |zdelek namestite pod najvec 15-stopinjskim naklonom.
) i R N L 4 S25HG40*E
e Uporabite napajalni kabel, ki je prilozen monitorju. (Priklju¢ek za napajanje na monitorju je v obliki S27HGAO*E
Crke »L«.) SITHGET*S 6,5~8,5mm
e Zanamestitev monitorja na stojalo uporabite priloZzeno stojalo. S32HG73*S
Za uporabo na lo¢eno kupljeni napravi za namestitev (npr. nosilec za monitor, stojalo ali stenski SI7HGS0*S 100,0x100,0 00 M4 4
nosilec) namestite kable z zadostno ohlapnostjo, da se monitor lahko nagne ali zavrti. S37HGBO*S 75~10,5mm
Ce kabel potegnete ali stisnete, se lahko vhodni priklju¢ek pokoduje, pri ¢emer garancija ne krije
Skode, ki nastane zaradi tega. 527HGBO*E 60~85
S32HGSO*E oS mm

¢ Vnaslednji tabeli so prikazane obi¢ajne mere kompletov za pritrditev na steno.
~ Kompleta za pritrditev na steno ne namestite, Ce je izdelek vklopljen. Pri tem lahko pride do poSkodbe oseb
zaradi elektri¢nega udara.



Namestitev programske opreme

Samsung Display Manager

Samsung Display Manager je integriran program za upravljanje monitorja.
Ce Zelite namestiti najnovej$o razli¢ico programa Samsung Display Manager, jo prenesite s spletnega
mesta Samsung (http://www.samsung.com) ali iz trgovine Microsoft Store.

~ Ikona programa Samsung Display Manager se morda ne bo prikazala, odvisno od racunalniskega sistema
in specifikacij izdelka.

~ Ce se ikona bliznjice ne prikaze, pritisnite tipko F5.

Omejitve in teZzave pri namestitvi

Na namestitev programa Samsung Display Manager lahko vplivajo grafi¢na kartica, mati¢na plosca in
omrezno okolje.

Namestitev gonilnikov

Ce Zelite namestiti najnovej$o razli¢ico gonilnika za izdelek, ga prenesite s spletnega mesta podjetja
Samsung.

(http://www.samsung.com)

~ Optimalno locljivost in frekvenco izdelka lahko nastavite z namestitvijo ustreznih gonilnikov za ta izdelek.


http://www.samsung.com
http://www.samsung.com

Pred prikljucitvijo izdelka preberite spodnje Prikljucitev in uporaba racunalnika
informacije.

Izberite nacin povezave, ki ustreza racunalniku.

1 Pred prikljucitvijo izdelka preverite oblike vrat za priloZzena signalna kabla ter oblike in mesta vrat

na izdelku in zunanji napravi. Pri kl.J ucitev s kablom HDMI
2 Pred prikljucitvijo izdelka morate izkljuCiti napajalna kabla iz izdelka in zunanje naprave, da HDMIE
prepretite okvaro izdelka zaradi kratkega stika ali premo¢nega toka. EBMIE}

3 Ko pravilno prikljucite signalne kable, znova prikljucite napajalna kabla v izdelek in zunanjo

[ -t
napravo. J

4 Pokoncani prikljucitvi preberite priro¢nike, da se seznanite s funkcijami izdelka, previdnostnimi
ukrepi in drugimi informacijami, potrebnimi za pravilno uporabo izdelka.

~ Priporo¢amo, da uporabite kabel HDMI, ki je na voljo kot komponenta. Ce ni priloZen, uporabite samo kabel,

5 (e Zelite izkoristiti najve¢je specifikacije nasih izdelkov, preverite specifikacije podpore za razli¢ico ki je potrjen za povezave HDMI. Ce uporabiti kabel HDMI, ki ni ustrezno potrjen, je lahko kakovost slike
kabla, ki ga uporabljate. slabsa.
~ Povezava delov se lahko razlikuje glede na izdelek.
~ RazpoloZljiva vrata so odvisna od izdelka. Povezava S ka blom D P
DPE

~ Priporo¢amo, da uporabite kabel DP, ki je na voljo kot dodatna oprema. Ce ni priloZen, uporabite samo
kabel DP, ki ni daljSi od 1,5 m.

~ Uporabite kabel, certificiran za VESA, DP 1.2 ali novejsi z ustreznim priklju¢kom.
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Povezava s slusalkami ali slusalko z mikrofonom

~ Privklopu zvoka s kablom HDMI-HDMI ali DP uporabite sluSalke ali slusalko z mikrofonom.
~ Vti¢nica za slusalke ali slusalko z mikrofonom podpira samo prikljucek vrste TRS s 3 stiki.

~ Barvain oblika delov se lahko razlikujeta od prikazanega.

Povezovanje s kablom USB vrste C

(G4

= = B )

~ Le modeli S27HG80*S / S32HG80*S.

~ Preverite pasovno Sirino kabla USB Type-C, Ce je navedena. Izhodni signal morda ne bo ustrezen, kar je
odvisno od tehni¢nih podatkov in stanja kabla.

~ Prikljucka in napajalnega kabla ne prikljucite ali izkljucite na hitro, ker je za to potrebnega nekaj ¢asa.

~ Zaradi tezav z zdruzljivostjo funkcija morda ni na voljo, e je prek kabla priklju¢ena katerakoli naprava
Thunderbolt.

" Ob polnjenju prek kabla USB Type-C lahko pride do napacnega delovanja, kar je odvisno od vrste naprave.
V tem primeru uporabite prilozeni polnilnik ali pa se posvetujte s proizvajalcem naprave.

Povezava izdelka z racunalnikom kot zvezdisc¢e USB

Ce izdelek uporabljate kot zvezdiéce, lahko na izdelek prikljucite in z njim uporabljate razli¢ne vhodne
naprave.

" Modela S25HG40*E / S27HGA0*E / S27HG61*S / S32HG73*S nista podprta.

" Imena izhodov in Stevilo izhodov se lahko razlikujejo, odvisno od modela.

S27HG80*S / S32HG80*S

50 [@

S
(SERVICE), ss<

....................

S27HGBOE / S32HGBOE
71

o

= l

S
(SERVICE), ss<~

....................

S
(PC2)

]
[y
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~ Za hitrejSe zaznavanje in zagon naprave USB prikljucite napravo USB na vrata (SI—%\%I&E)’ S5<=~ na izdelku.
Naprava USB in rac¢unalnik vplivata na hitrost branja/zapisovanja.

~ Ce pri povezavi USB naletite na teZave zaradi operacijskega sistema, programov ali programske opreme, se
obrnite na ustrezne ponudnike.

~ Kerso na trzis¢u razlicne naprave USB, ne moremo jamciti, da so nasi izdelki zdruzljivi z vsemi napravami
USB.

~ Ce zunanji trdi disk za shranjevanje potrebuje zunanje napajanje, ga prikljucite na vir napajanja.

~ Podjetje ni odgovorno za tezave ali poskodovanje zunanjih napravah zaradi uporabe nepooblascenih
kablov.

" Nekateri izdelki ne ustrezajo standardu USB in lahko povzrocijo nepravilno delovanje naprave.

~ Priporocena je uporaba naprav USB napetosti 5 V/1 A ali manj.

Povezava napajanja

~ Spodaj prikazane slike so zgolj za referenco in se lahko po barve in videzu razlikujejo od dejanskih
komponent izdelka.

S25HG40*E / S27HG40*E S27HG61*S / S32HG73*S

S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG8O*E /
S32HG80*E

71 Napajalni kabel prikljucite v napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok. Nato napajalnik za izmeni¢ni/
enosmerni tok prikljucite vvrata DC **V na hrbtni strani izdelka.

- Nazivna poraba energije za adapterje je odvisna od modela. Uporabite adapter, ki ustreza
specifikaciji porabe energije modela.

2 Napajalni kabel vkljucite v stensko vtinico.

3 Pritisnite gumb @ na izdelku, da ga vklopite.

~ Vhodna napetost se samodejno preklopi.
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Pospravljanje kablov

S25HGA40*E / S27HGA0*E / S27HG61*S / S32HG73*S

2

Prikljucite ustrezne kable.

\.

Kable obesite na drzalo kablov na stojalu

(STOJALO DRZALA KABLOV), da jih organizirate,

kot je prikazano na sliki.

" Nadrzalo ne obeSajte naglavnih slusalk (ali
uSesnih slusalk).

Sestavljanje je koncano.

r

S27HG80*S / S32HG80*S

\_ J

Kable napeljite skozi odprtino na stojalu.

S27HG80*E / S32HG80*E

r

\.

Kable napeljite skozi odprtino na stojalu.

\.

Kable prikljucite v ustrezne izhode.

Kable organizirajte tako, da jih speljete skozi
odprtino v stojalu, kot je prikazano na slikah.

\.

Kable prikljucite v ustrezne izhode.

Kable organizirajte tako, da jih speljete skozi
odprtino v stojalu, kot je prikazano na slikah.

Kable speljite vzporedno z glavnim ohisjem, da
zagotovite stabilno delovanje.
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Nastavitev optimalne locCljivosti

Ko po nakupu prvic¢ vklopite monitor, se prikaze sporocilo z informacijami o nastavitvi optimalne
locljivosti.
V sporocilu z informacijami izberite jezik, z ra¢unalnikom pa nastavite optimalno locljivost.

~ Ce niizbrana optimalna lo¢ljivost, se bo sporoéilo v dolo¢enem ¢asu prikazalo najve trikrat, tudi ¢e
monitor izklopite in ga znova vklopite.

~ Zanastavitev optimalne locljivosti nastavite HDMI/DP na najvisjo razlicico.
~ HDMI: @ - System - Input Port Ver.
~ DP: @ - System - DisplayPort Ver.
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Konfiguriranje nastavitev menija

~ Funkcije, ki so na voljo, so odvisne od modela izdelka. Barva in oblika delov se lahko razlikujeta od
prikazanega. Specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila z namenom izboljSave

kakovosti.

~ *: Elementi menija morda niso podprti, odvisno od modela.

Game

Menu

Opis

Menu

Opis

FreeSync Premium

Tehnologija FreeSync je resitev, ki odpravlja trganje zaslona brez
obicajnih zamikov in zakasnitev. Funkcijo FreeSync lahko upravljate,
Ce uporabljate grafi¢no kartico AMD, ki podpira resitev FreeSync.

Za vec informacij glejte stran FreeSync (za graficno kartico AMD).

~ Ta moznost ni na voljo pri razlicici DP1.1 ali HDMI razlicici 1.4.

" Imena in polozaji elementov zaslonskega menija se morda razlikujejo,
kar je odvisno od modela.

Response Time

Ce Zelite bolj Ziv in naraven videz videa, poveéajte hitrost odziva

plosce.

~ Ko ne gledate filmov oziroma ne igrate racunalniskih iger, je moznost
Response Time najbolje nastaviti na Standard ali Faster.

~ Ta moznost ni na voljo, ¢e je moznost Adaptive-Sync nastavljen na On.

" Le modeli S25HG40*E / S27HG4A0*E / S27HG8O*E / S32HG8O*E.

Adaptive-Sync

Tehnologija Adaptive-Sync je resitev, ki brez obicajnih zamikov in
zakasnitev odpravi t. i. »trganje slike« (screen tearing).

~ Ta moznost ni na voljo prirazli¢ici DP1.1 ali HDMI razli€ici 1.4.

Al Upscaling

Ce je vhodna logljivost nizja od 4K, jo je mogoce izbolj$ati na najve¢
4K.

~ Le modeli S27HG80*S / S32HG80*S.

~ Ko je naprava povezana z osebnim racunalnikom, je njena uporaba
podprta le, ¢e je locljivost aktivnega nacina signala v osebnem
racunalniku niZja od locljivosti 4K.

Dual Mode Zagotavlja optimalno okolje s spreminjanjem locljivosti in hitrosti
osveZevanja.
~ (e Zelite uporabiti optimalno lo¢ljivost, morate izklopiti Dual Mode.
~ Le modeli S32HG73*S / S27HG80*E / S32HG80*E.

Black Equalizer Prilagodite svetlost temnejsih delov.

Ko je vrednost bliZe Stevilki 1, temnejsi deli zaslona postanejo
svetlejsi, kar omogoca lazje iskanje nasprotnikov med igranjem igre.
Za laZje iskanje nasprotnikov med igro nastavite nizjo vrednost.

Ko je vrednost bliZe Stevilki 10, temnejsi deli zaslona postanejo Se
bolj temni in poveca se kontrast.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.

~ Funkcija Black Equalizer je vklopljena samo pri doloceni lo€ljivosti
AV, denimo 720P s frekvenco osvezevanja 60 Hz in 1080P s frekvenco
osvezevanja 60 Hz.
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Menu

Opis

Menu

Opis

Virtual Aim Point

e Off: Funkcija Virtual Aim Point ni na voljo, ¢e je izbrana moznost
Off.

o D3/ES/ES/EY/E1Y/E 4T 1zberite Zeleni slog merka.
e Reset Position: Obnovitev polozaja merka na privzeto vrednost.

" Le modeli S25HG40*E / S27HGA0*E.

*Virtual Aim Point

Prikaze Aim Point.

" Le modeli S27HG61*S / S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG80*S /
S27HG80*E / S32HG80*E.

Aim Point: Prikaze ciljno tocko na zaslonu, kar uporabnikom pomaga
natancneje ciljati med igranjem iger.

e Off: Funkcija Aim Point ni na voljo, ¢e je izbrana moznost Off.
o D/ES/E3/E43/7E13/E 4T  1zberite Zeleni slog merka.

~ Ta funkcija se lahko med modeli razlikuje.

Color: Uporabnikom omogoca rocno izbiro Zelene barve za ciljno
tocko.

e Al Mode: Samodejno optimizira barvo ciljne tocke, da ustreza
igralnemu okolju, z uporabo tehnologije umetne inteligence.

e Red, Blue, White: Uporabnikom omogoca izbiro privzete barve
za barvo ciljanja. Uporabniki lahko konfigurirajo nastavitve
ciljne toc¢ke glede na svoje Zelje in igralno okolje.

Screen Size

Izberite najboljSo velikost zaslona ter razmerje med Sirino in visino.

V nacinu PC

e Auto: PrikaZite sliko v skladu s razmerjem slike vira signala.

e Wide: Prikazite sliko v celozaslonskem prikazu ne glede na
razmerje slike vira signala.

V nacinu AV

o 4:3: Prikaz slike v razmerju 4:3. Primerno za videe in standardno
oddajanje.

o 16:9: Prikaz slike v razmerju 16:9.

e Screen Fit: Prikaz slike v prvotnem razmerju brez rezanja.

~ Funkcija glede na vrata, ki so na voljo na izdelku, morda ne bo podprta.
~ Spreminjanje moznosti Screen Size je na voljo, Ce so izpolnjeni
naslednji pogoji.
~ Vhodni vir je 480p, 576p, 720p ali1080p in izdelek ga lahko
normalno prikaze (nekateri modeli ne podpirajo vseh signalov.).

~ To lahko nastavite samo, Ce je zunanji vhod povezan prek HDMI/DP-
jain je moznost PC/AV Mode nastavljena na AV.

Reset Position: Obnovitev poloZaja merka na privzeto vrednost.

Infinity Core Lighting

Vklopite ali izklopite osvetlitev LED za zaslonom.
~ Le modeli S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG8O*E / S32HG8O*E.

28



Picture Menu Opis

Picture Mode V nacinu AV
Ce je zunanji vhod povezan prek HDMI/DP in je na¢in PC/AV Mode
Menu Opis nastavljen na AV, ima funkcija Picture Mode enajst slikovnih
Picture Mode Ta meni omogota nastavitev optimalne kakovosti slike, ki ustreza nastavitev (Dynamic, Standard, Eco, Movie, Game Standard, RPG,
okolju, kjer uporabljate monitor. RTS, FPS, Sports, Original, Custom), ki so prednastavljene v tovarni.

Aktivirajte zeleni nacin slike. Izberete lahko Custom, ki samodejno

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo. e . .
prikliCe vaSe lastne slikovne nastavitve.

V nacinu PC . - ) o Y.
e Dynamic: Ta nacin izberite za ostrejSo sliko kot v nacinu

e Entertain: Pridobite Cisto in Zivahno kakovost slike z barvno Standard

izboljsavo.
e Standard: Ta nacin izberite, ko je okolica svetla.
e Graphic: Pridobite kakovost vsebine slike brez barvne izboljSave.

e Eco: Ta zaslon sluzi prihranku energije.
e Eco: Ta zaslon sluZi prihranku energije.

e Movie: Ta nacin izberite, ko je okolica temna. Tako boste

e Game Standard: Nastavite kakovost slike, ki je primerna za varcevali z energijo in zmanjzali utrujenost oci.

igranje iger.
e Game Standard: Nastavite kakovost slike, ki je primerna za
e RPG: Tanacin je optimiziran za 3D-grafiko in neposredno

igranje iger.
sporocanje na zaslonih iger igranja vlog (RPG (Role Playing
Game)). e RPG: Ta nadin je optimiziran za 3D-grafiko in neposredno
sporocanje na zaslonih igerigranja vlog (RPG (Role Playing
e RTS: PoveCanje temperature barve in kontrastnega razmerja Game))

za izboljSavo vidnosti zaslona ter mini zemljevida pri strateskih
igrah v realnem Casu (RTS (Real-Time Strategy)).

e FPS: Povecanje svetlosti temnejsih delov na zaslonu prvoosebnih
iger (FPS (First-Person Shooter)). Ta nacin izboljSa vidnost
nasprotnikov med prvoosebno igro (FPS (First-Person Shooter)).

e Sports: Dosezite svetlost in ostrino monitorjev, primerno za
gledanje Sportnih vsebin.

e Original: Pridobite ¢isto kakovost vsebine slike brez barvne
izboljSave.

e Custom: Prilagoditev nastavitev zaslona.




Menu Opis Menu Opis
Picture Mode e RTS: Povelanje temperature barve in kontrastnega razmerja Contrast Prilagodi kontrast med predmeti in ozadjem. (Razpon: 0~50)
za izboljSavo vidnosti zaslona ter mini zemljevida pri strateskih Vigja kot je vrednost, vedji je kontrast in ostreje izrisani so predmeti.
igrah v realnem Casu (RTS (Real-Time Strategy)).
9 % Sharpness Prilagodi robove predmetov tako, da so jasnejsi ali bolj zamegljeni.
e FPS: Povecanje svetlosti temnejsih delov na zaslonu prvoosebnih (Razpon: 0~20)
iger (FPS (First-Person Shooter)). Ta nacin izbolj$a vidnost Vija kot je vrednost, jasnejéi bodo robovi predmetov.
nasprotnikov med prvoosebno igro (FPS (First-Person Shooter)).
Color Prilagodite ravni nasi¢enosti barve. Nasi¢enost barve se povecuje,
e Sports: Dosezite svetlost in ostrino monitorjev, primerno za ko se vrednost priblizuje &tevilu 50. (Razpon: 0~50)
gledanje Sportnih vsebin. . L . . .
Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.
* Original: Pridobite Cisto kakovost vsebine slike brez barvne Tint (G/R) Prilagodite razmerje stopenj od zelenega do rdecega odtenka. Visje

izboljsave.
e Custom: Ta nacin izberite, ko Zelite izbrati lastne nastavitve za

sliko.

~ Funkcija Picture Mode je vklopljena samo pri doloceni locljivosti AV,
denimo 720P s frekvenco osvezevanja 60 Hz in 1080P s frekvenco
osvezevanja 60 Hz in 2160P s frekvenco osveZevanja 60 Hz.

vrednosti povecajo nasi¢enost rdece in zelene barve.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.

Brightness

Prilagodi splosno raven svetlosti slike. (Razpon: 0~50)
Visja kot je vrednost, svetlejsa je slika.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.

Local Dimming

Upravljanje svetlosti posameznih delov zaslona za samodejno
povecanje kontrasta.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.
" Le modeli S27HG80*E / S32HG80*E.

Contrast Enhancer

Samodejno uravnavanje kontrasta, ki preprecuje prekomerne razlike
med svetlimi in temnimi obmogji.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.

HDR Tone Mapping

Samodejni prilagodi svetlost z obdelavo preslikave odtenkov v
skladu s podatki o vsebini HDR.

Color Tone

Izberite barvni odtenek, ki najbolje ustreza vasim potrebam pri
ogledu.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.




Menu Opis Menu Opis
White Balance Prilagodite temperaturo barv slike, tako da bodo beli predmeti na Color Space Konfiguracija nastavitev barvnega prostora za natancnejse
zaslonu svetlejsi. dolocanje spektra barv na zaslonu.
~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo. ~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.
Red ~ Imena in polozaji elementov zaslonskega menija se morda razlikujejo,
Prilagodite raven nasic¢enosti rdece barve. Blize je vrednost Stevilki kar je odvisno od modela.
50, vedja je intenzivnost barve. Dynamic Brightness Samodejno prilagodi svetlost za najboljsi kontrast zaslona v
Green trenutnih pogojih.
Prilagodite raven nasic¢enosti zelene barve. BliZe je vrednost Stevilki Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.
50, vedja je intenzivnost barve. ~ Ta meni je izklopljen, Ce je funkcija Local Dimming nastavljena na Low
0 / Standard / High.
Blue (Le modeli S27HG8O*E / S32HGBO*E.)
Prilagodite raven nasi¢enosti modre barve. BliZe je vrednost Stevilki -
e . Le modeli S25HG40*E / S27HG40*E / S27HG8O*E / S32HG80*E.
50, vedja je intenzivnost barve.
Reset Peak Brightness Prilagodite najvecjo svetlost za svetlejsi zaslon.
. ) ) . ) “Koj ¢ znost Eye Saver Mode, ini ljo.
Ponastavite nastavitev beline na privzete vrednosti. 0 J¢ omogotena moznost tye sav MERLATHA VOO
: . ‘ o ~ Le modeli S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG8O*S.
Gamma Prilagodite srednjo raven svetilnosti. _
Black Level Ce je izdelek povezan s predvajalnikom DVD ali sprejemnikom

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.

Shadow Detail

Prilagodite svetlost temnejsih slik. Ko se vrednost priblizuje 5, se
¢rne podrobnosti povecujejo.

~ Ko je omogocena moznost Eye Saver Mode, meni ni na voljo.

STB prek vrat HDMI, lahko pride do poslab$anja kakovosti slike
(kontrasta, barve, ravni ¢rne itd.), odvisno od povezane vhodne
naprave.

V takem primeru lahko kakovost slike prilagodite z moznostjo Black
Level.

e Auto: Izberite ta nadin, Ce Zelite, da je samodejno izbrana
nastavitev Normal ali Low, odvisno od signala.

e Normal: ta nacin izberite, ¢e ni prislo do poslabsanja razmerja
kontrasta.

e Low: ta nalin izberite za zniZanje ravni ¢rne in zvisanje ravni
bele, e je prislo do poslabsanja razmerja kontrasta.
~ Ta funkcija je na voljo samo v nacinu HDMI.
~ Moznost Black Level morda ni zdruzljiva z nekaterimi napravami, ki so
virsignala.
~ Prilagodite Black Level, ker je lahko kakovost slike drugacna, kar je
odvisno od zunanje naprave.
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Eye Saver Mode

Nastavite optimalno kakovost slike, primerno za sprostitev oci.

Ko je nacin Eye Saver Mode vklopljen (»0n«), se valovna dolzina
modre svetlobe z vrednostjo priblizno 400 nm zmanj3a in zagotavlja
optimalno kakovost slike, ki je potrebna za sprostitev oci.

Screen Adjustment

e H-Position: Premaknite zaslon v levo ali desno.
e V-Position: Premaknite sliko navzgor ali navzdol.

~ Ta moznost je na voljo samo, Ce je PC/AV Mode nastavljen na AV.

~ Tamenije navoljo le, ¢e je za Screen Size izbrano Screen Fit v nacinu
AV.
Ko je vhodni signal 480p, 576p, 720p ali1080p v nacinu AV in izdelek
lahko normalno prikazuje, izberite Screen Fit, da prilagodite vodoravni
polozaj in navpicni polozaj v stopnjah 0-6.

~ Ta menije navoljo le, Ce je za Adaptive-Sync izbrano Off v naCinu AV.

Calibration Report

Oglejte si porocilo Calibration Report.

~ Le modeli S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG80*S / S27HG8O*E /
S32HG8O*E.

Picture Reset

Ponastavite vse nastavitve slik na privzete tovarniske nastavitve.

OnScreen Display

Menu Opis
Language Za nastavitev jezika menija.
~ Sprememba nastavitve jezika bo uporabljena samo za prikaz menija
na zaslonu.
~ Ne bo uporabljena za druge funkcije racunalnika.
Display Time Meni na zaslonu (OSD) samodejno izgine, ¢e ga dolocen ¢as ne

uporabljate.

Display Time je funkcija za dolo¢anje ¢asa, po katerem bo meni na
zaslonu izginil.

System

Menu

Opis

SeeColors Mode

Omogoca uporabnikom z barvno slepoto, da doZivijo bogate barve.
Da bi prilagodili barve vasim pogojem gledanja in izkusili bogatejse
barve na zaslonu, omogocite to funkcijo.

~ Ko je vuporabi moznost SeeColors Mode, nekateri meniji niso na voljo.

" Tafunkcija morda ni podprta, odvisno od modela.

Save Energy

Porabo energije zmanjsate tako, da prilagodite nastavitve svetlosti.

~ Vprimeru nizke vhodne lo€ljivosti lahko naprava samodejno preklopi
v nacin Save Energy. V tem nacinu so lahko funkcije USB in svetlost
zaradivarcevanja z energijo omejene.
(Le modeli S32HG80*E.)
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Menu Opis Menu Opis
@9 Volume Nastavite Volume s premikanjem 5-smernega /@ gumba LEVO/ PC/AV Mode MozZnost PC/AV Mode nastavite na AV. Slika bo povecana. Ta
DESNO. moznost je koristna pri gledanju filmov.
~ Ce zelite vklopiti funkcijo Mute, odprite zaslon za upravljanje glasnosti ~ Podprti so samo izdelki z razmerjem slike 16:9 ali 16:10.
Volume in s 5-smernim /@ gumbom premaknite srediste navzdol. ~ Cejeizdelek v natinu HDMI, nacin DisplayPort in zaslon prikazujeta
Ce Zelite izklopiti funkcijo Mute, odprite zaslon za upravljanje sporotilo Check the cable connection and the settings of the source
moznosti Volume, nato pa povecajte ali zmanjsajte moznost Volume. device., pritisnite 5-smerni gumb/ (), da odprete zaslon vodnika po
Off Timer Plus Off Timer funkcijskih tipkah, nato pa izberite ‘ - System - PC/AV Mode -
e Off Timer: Vklopite nacin Off Timer. HDMI, DisplayPort > PC ali AV.
N DisplayPort Ver. Izberite razli¢ico vrat Displayport.
e Turn Off After: Casovno stikalo lahko nastavite v obmocju od 1 do i B _ ' prayp .
23 ur. Monitor se bo samodejno izklopil po preteku dolocenega Nepravilne nastavitve lahko povzrocijo prazen zaslon. Ce pride do
tasa tega, preverite tehnicne podatke naprave.
~ Ta moznost je na voljo samo, ¢e je Off Timer nastavljen na On. ce lZd?_lek (koje nastavijen na nau.n DisplayPort) Pr'kazuje
sporocilo Check the cable connection and the settings of the source
Pri |zde-lk|h, namenjenih trgu v r‘1ekater|h‘ regijah, je funkm-Ja Off Timer device,, pritisnite 5-smerni gumb (), da se prikaZe zaslon vodnika
nastavljena tako, da se samodejno vklopi 4 ure po vklopu |§delka. To po funkcijskih tipkah, nato pa izberite moznost . > System -
se zgodi v skladu s predpisi glede elektri¢nega napajanja. Ce ne zZelite DisplayPort Ver..
upora-t-)ljati ca.sovni‘ka, qdprite 6 = System -> Off Timer Plus in 22 ~ Ce je DisplayPort Ver. nastavljen na 1.1, dejanska najvecja izhodna
funkcijo Off Timer izberite Off. . ) L . -
frekvenca osvezevanja graficne kartice morda ne bo dosegla najvisje
Eco Timer ravni zaradi omejitve pasovne Sirine protokola DisplayPort1.1.
e Eco Timer: Vklopite nacin Eco Timer. ~ Ceje ra¢unalnik preklopil v nacin BIOS in se zaslon BIOS ne prikaZe,
o Eco Off After: Funkcijo Eco Off After lahko nastavite na vrednost odprite spodnjo pot in izberite nacin. @) - System - DisplayPort Ver.
med 10 in 180 minutami. Izdelek se bo samodejno izklopil po DisplayPort DSC Vklopite ali izklopite DSC.

preteku dolocenega ¢asa.

~ Ta moznost je na voljo samo, ¢e je Eco Timer nastavljen na On.

~ Le modeli S27HG80*S / S32HG80*S.
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USB-C Preference

Izberite med visoko lo¢ljivostjo in hitrostjo prenosa podatkov. Ce
nastavitve spremenite med prenosom podatkov, bo prenos morda
preklican in lahko pride do poSkodb podatkov.
o High Resolution: Ce je izbrana moznost High Resolution, je
za vhod USB-C na voljo locljivost 3840 x 2160 s frekvenco
osvezevanja 240 Hz. U¢inkovitost delovanja za s je lahko
omejena. Vrata Ss< delujejo v nacinu USB 2.0.

o High-Speed Data: Ce je izbrana moznost High-Speed Data,
za vhod USB-C ni na voljo locljivost 3840 x 2160 s frekvenco
osveZevanja 240 Hz. Vrata Ss<~ delujejo v nacinu USB 3.0.

~ Le modeli S27HG80*S / S32HG80*S.

~ Podprte loCljivosti se lahko razlikujejo, odvisno od grafi¢ne kartice.

Auto Source Switch+ Ce to aktivirate, je nov povezani vir samodejno prikazan.

~ Funkcija morda ni podprta, odvisno od modela in geografske regije.

Input Port Ver.

Izberite razlicico HDMI. (1.4 / 2.01 / 2.1)

~2.0Mje navoljo samo pri modelih S25HG40*E / S27HG40*E /
S27HG61*S.

~ 2.1je navoljo samo pri modelih S32HG73*S / S27HG80*S /
S32HG80*S / S27HG80*E / S32HG80*E.

~ Podprti naprava in lo€ljivost se lahko razlikujeta, odvisno od razlicice.
~ Cerazli¢ico spremenite, lahko zaslon utripa.

~ Ce nacin HDMI nastavite na 1.4, zaradi omejitve pasovne Sirine

protokola HDMI 1.4 nekatere visoke locljivosti morda ne bodo podprte.

~ Ce nastavitev ni ustrezna, se lahko pojavi prazen zaslon. V tem
primeru preverite tehni¢ne podatke o napravi.

" Moznost nacin HDMI nastavite na 1.4, e je monitor prikljucen na

napravo HDMI in ne prikazuje pravilno zaslona, prikazuje prazen
zaslon ali sploh ne predvaja zvoka.

Panel Care Prilagodi nastavitve za zascito zaslona.
S¢iti plodco, da prepreci tezave z zaslonom izdelka.

~ Ceva’ OLED Izdelek 10 minuti kaZe isto nepremi¢no sliko, se
samodejno zazene funkcija Screen Saver. Zaradi zagotovitve zascite
slikovnih tock funkcije Screen Saver ni mogoce izklopiti.
[Previdnostni ukrepi za preprecevanje zadrzevanja slikel
o Cesedlje tasa prikazuje mirujoca slika, se lahko pojavijo
zadrzevanje slike ali pokvarjene slikovne pike.
~ Primeri mirujocCih zaslonov, ki povzrocijo zadrzevanje slike.
~ Mirujoca slika ali slika z nepremicnimi predmeti (npr. ikona namizja,
nepremicna okna, kot so meniji, logotipi itd.).
~ Nepremicne menijske moznosti ali ikone v spletnem brskalniku ali
na spletni strani.
~ Nepremicne ikone ali logotipi menijskih moZnosti ali vhodnih
naprav (npr. igralna konzola, STB, osebni racunalnik itd.).
~ Dolgotrajna zaustavitev predvajanega videoposnetka.
" Dolgotrajna uporaba vhodnega vira, katerega razmerje je drugacno

od velikosti zaslona (npr. celozaslonski nacin videoposnetkov v
razmerju16:9 ali 4:3).

e Zaprepreditev zadrzevanja slike in drugih tezav z zaslonom
izdelka funkcija Panel Care varuje zaslon.

~ To funkcijo podpira le serija OLED.
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Panel Care

Logo Brightness

Prepreci zaslonske teZave tako, da zmanjsa svetlost fiksnih slik, kot
so logotipi in pasice.

Auto Disconnection

Med optimizacijo zaslona lahko odklopite vhodni vir.
e Off /On

" Le modeli S27HG80*S / S32HG80*S.

Pixel Refresh

Prilagodi piksle za zagotovitev jasnejSega prikaza.

Key Repeat Time

Nastavite hitrost odziva tipke, ko jo pritisnete.

Izberete lahko moZnosti Acceleration, 1sec ali 2 sec. Ce izberete No
Repeat, se ukaz odzove le enkrat, ko pritisnete gumb.

Setup Custom Key

Tipko po meri nastavite tako, da bo izbrano funkcijo mogoce
nastaviti neposredno.

e Eye Saver Mode / Dual Mode / Black Equalizer / Virtual Aim
Point / Infinity Core Lighting / Auto Source Switch+ / Picture
Mode / Response Time

~ Dual Mode je na voljo samo pri modelih S32HG73*S / S27HG80*E /
S32HG8O0*E.

~ Infinity Core Lighting je na voljo samo pri modelih S27HG80*S /
S32HG80*S / S27HG8O*E / S32HG8O*E.

~ Response Time je na voljo samo pri modelih S25HG40*E / S27HG40*E
/ S27HG80*E / S32HG8O*E.

Power LED On

Konfigurirajte nastavitve tako, da omogocite ali onemogocite lucke
za napajanje na spodnjem delu izdelka.

e Working: Lu¢ka za napajanje sveti, ko je izdelek vklopljen.

e Stand-by: Lucka za napajanje sveti, ko izdelek ni vklopljen.

VRR Control

Ta dodatna funkcija z optimiziranjem obdelave video signala ublazi
utripanje zaslona.

Ob igranju igre ali predvajanju vsebine, ki povzroca utripanje
zaslona, uporabite funkcijo VRR Control, tako da jo nastavite na On.
~ Le modeli S27HG61*S / S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG80*S.
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Self Diagnosis

Ta preskus izvedite, Ce imate tezave s sliko monitorja.

Med samodiagnosti¢nim preskusom nikoli ne izklopite naprave in ne
spreminjajte vhodnega vira. Ce je mogoce, preskusa ne prekinjajte.

Software Update

Posodobite programsko opremo s posodobitveno datoteko, ki je v
napravi USB.

1

Posodobitveno datoteko (v obliki zapisa .bin ali.img),

ki ste jo prenesli s spletnega mesta druzbe Samsung
(http://www.samsung.com), shranite v shranjevalno napravo
USB.

Prikljucite napravo USB na vrata SERVICE/(SmE) na
monitorju.

Izberite @ - Support - Software Update.
Upostevajte navodila na zaslonu za nadaljevanje posodobitve.

Po dokoncanju posodobitve se bo izdelek samodejno izklopil in
znova vklopil, nato pa ga vi spet izklopite.

Napajalni kabel izkljucite iz elektri¢ne vticnice in ga po izklopu
naprave znova prikljucite.
Za posodobitev programske opreme z uporabo pomnilnika USB
najprej formatirajte pomnilnik USB v nacin FAT32.

Pri posodobitvi se prepricajte, da je v korenskem imeniku shranjena
samo ena datoteka BIN ali IMG (.bin ali .img).

Software Update

~ Po posodobitvah shranite bodisi datoteko .bin ali .image, ki ste jo

prenesli s spletnega mesta Samsung, v korenski imenik.

~ Ce je prikazano sporotilo »No update files found on your USB device.

Please check your USB device and try again.«, je to verjetno zaradi
naslednjih razlogov.

~ Vvrata SERVICE / (SERV:ICE) ni priklju¢en pomnilnik USB.

~ Datoteke v priklju¢enem pomnilniku USB niso v zdruzljivih oblikah
zapisa.

~ Vpriklju¢enem pomnilniku USB ni bilo mogoce najti veljavnih
posodobitvenih datotek. (V pomnilniku ni shranjena nobena
posodobitvena datoteka ali pa imena datotek niso pravilna.)

~ Neizklapljajte izdelka, dokler posodobitev ni dokoncana. Poskusite

prepretiti, da bi bilo posodabljanje prekinjeno. Ce je posodobitev
prekinjena, je izdelek obicajno ponastavljen na prejsnjo razlicico.

~ Med posodobitvijo USB se lahko barva zaslona spremeni, vendar ne

gre za tezavo z monitorjem. Ker se posodobitev programske opreme
izvaja kot obicajno, pocakajte, da se dokonca.

Information

Oglejte si informacije izdelka, denimo ime modela.

Register Product

Odkrijte, kako lahko izdelek registrirate.

~ Ta funkcija se lahko med modeli razlikuje.

Reset All

Povrnite vse privzete tovarniske nastavitve monitorja.
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‘ Odpravljanje tezav

Pogoji za vzpostavitev stika s centrom druzbe

Samsung za pomoc strankam

~ Preden poklicite Samsungov center za pomoc strankam, preskusite izdelek, kot je opisano v nadaljevanju.

Ce tezave ne uspete odpraviti, se obrnite na Samsungov center za pomoc strankam.

Diagnoza izdelka (tezava z zaslonom)

Ce pride do teZave z zaslonom monitorja, zaZenite Self Diagnosis da preverite, ali monitor deluje
pravilno.

Preverjanje loCljivosti in frekvence

Ce izberete nepodprto locljivost (oglejte si Tabela standardnih signalov), se lahko na kratko pojavi
sporocilo Not Optimum Mode ali pa prikaz na zaslonu morda ni pravilen.

~ Prikazana locljivost se lahko razlikuje, odvisno od nastavitev racunalniskega sistema in kablov.

Preverite naslednje.

Tezave pri namestitvi (nacin racunalnika)

Ko sta izdelek in racunalnik povezana s kablom HDMI, je na vseh stirih straneh zaslona prazen
prostor.

Prazen prostor na zaslonu ne nastane zaradi izdelka.

Prazen prostor na zaslonu povzroci racunalnik ali grafi¢na kartica. Tezavo odpravite tako, da
prilagodite velikost zaslona v nastavitvah za HDMI grafi¢ne kartice.

Ce v meniju nastavitev grafi¢ne kartice ni moznosti za prilagajanje velikosti zaslona, posodobite
gonilnik grafi¢ne kartice na najnovejso razlicico.

(Za podrobnosti o prilagajanju nastavitev zaslona se obrnite na proizvajalca grafi¢ne kartice oziroma
racunalnika.)




Tezave v zvezi z zaslonom

Zaslon je presvetel. Zaslon je pretemen.

Prilagodite moznosti Brightness in Contrast.

Indikator LED napajanja ne sveti. Zaslon se ne vklopi.
Preverite, ali je napajalni kabel pravilno prikljucen.

Ce pride do teZave z zaslonom monitorja, zaZenite Self Diagnosis da preverite, ali monitor deluje
pravilno.

Barva zaslona ni skladna.

Spremenite nastavitve za moznost Color.

Sporocilo »Check the cable connection and the settings of the source device.« se prikaze.
Preverite, ali je kabel pravilno priklju¢en na monitor.

Ce je monitor v na¢inu HDMI ali DisplayPort, pritisnite gumb (®), da odprete zaslon vodnika po
funkcijskih tipkah, nato pa izberite @ - System - PC/AV Mode - HDMI, DisplayPort - PC ali AV.

Barve na zaslonu so zasencene in popacene.

Spremenite nastavitve za moznost Color.

Bela barva ni videti bela.

Spremenite nastavitve za moznost Color.

Prikaze se Not Optimum Mode.
To sporocilo se prikaZe, Ce je signal grafi¢ne kartice vedji od najvecje locljivosti ali frekvence
monitorja.

Spremenite najvecjo lo€ljivost in frekvenco tako, da bosta ustrezali ucinkovitosti delovanja monitorja,
pri tem pa upoStevajte Tabela standardnih signalov.

Na zaslonu ni slike in indikator LED napajanja utripa vsake 0,5 do 1 sekunde.
Preverite, ali je kabel pravilno priklju¢en na monitor ter racunalnik in ali so konektorji dobro pritrjeni.
Pritisnite katero koli tipko na tipkovnici ali premaknite misko, da se vrnete na prejsnji zaslon.

Izdelek je v nacinu varcevanja z energijo.

Slike na zaslonu so popacene.

Preverite kabelsko povezavo z izdelkom.

Besedilo je zamegljeno.

Ce uporabljate operacijski sistem Windows (denimo Windows 7, Windows 8, Windows 8.1 ali Windows
10): Pojdite na Nadzorno plosco - Pisave - Prilagajanje besedila ClearType in spremenite Vklopi
tehnologijo ClearType.

Zaslon ni Cist. Zaslon je zamegljen.
Odstranite vso dodatno opremo (podaljsek za video itd.) in poskusite znova.

Nastavite locljivost in frekvenco na priporoceno raven.

Zaslon je nestabilen in migeta. Na zaslonu so sence ali vzgane slike.

Preverite, ali loCljivost in frekvenca racunalnika ustrezata razponu locljivosti in frekvenci, ki je
ustrezen z izdelkom. Nato (Ce je treba) spremenite nastavitve in si pri tem pomagajte s Tabela
standardnih signalov v tem prirocniku in z menijem Information izdelka.

~ Razpolozljive funkcije se lahko razlikujejo, odvisno od modela.

Slika predvajanega videa je nejasna.

Predvajanje velikih video datotek z visoko locljivostjo lahko povzroci nejasno sliko. Do tega lahko
pride, ker video predvajalnik ni optimiziran za delovanje z racunalnikom.

Poskusite datoteko predvajati v drugem video predvajalniku.




Tezave z zvokom Druge tezave

Ni zvoka. Ko je vizdelku slisati zvok pokanja.

Znova preverite stanje priklju¢enega kabla za slusalke ali prilagodite glasnost. Zvok je lahko posledica kréenja ali Sirjenja zaradi temperaturnih sprememb zunanjih komponent ali

Preverite glasnost. notranjega vezja izdelka.

Preverite, ali je morda zvok izdelka ali izvorne naprave izklopljen. To NI okvara izdelka in ne vpliva na njegovo Zivljenjsko dobo.

Glasnost je prenizka. Izdelek se segreva.

Obicajno je, da izdelek med uporabo proizvaja nekaj toplote. Izdelek je testiran in dokazano varen.
Lahko ga uporabljate z zaupanjem. Toplota, ki jo ustvari izdelek med uporabo, ne vpliva na njegovo
delovanje ali Zivljenjsko dobo.

Prilagodite glasnost.

Ce je glasnost po nastavitvi na najvecjo raven $e vedno prenizka, preverite glasnost na zvo¢ni kartici
racunalnika ali v programski opremi.

Video je mogoce predvajati, toda ni zvoka.
Zvoka ni mogoce slisati, Ce je kabel HDMI-DVI uporabljen za povezavo z vhodno napravo.

Z napravo se povezite s kablom HDMI ali DP.

Tezave z vhodno napravo

Ko se racunalnik zaganja, se slisi piskanje.

Ce racunalnik ob zagonu piska, ga dajte na servisiranje.




‘ Specifikacije

Sp losno Ime modela S32HG73*S
Velikost Razred 32 (31,6 palca / 80,3 cm)
Ime modela S25HG40*E Obmodje prikaza 699,5 mm (V) x 394,7 mm (N)
Velikost Razred 25 (24,5 palca / 62,2 cm) Razmik med slikovnimi pikami 0,1814 mm (V) x 0,1814 mm (N)
Obmocje prikaza 543,168 mm (V) x 302,616 mm (N) Najhitrejsa tockovna ura 1526,1 MHz
Razmik med slikovnimi pikami 0,2829 mm (V) x 0,2802 mm (N)
. Ime modela S27HG80*S
Najhitrejsa tockovna ura 695,75 MHz
Velikost Razred 27 (26,7 palca / 677 cm)
Ime modela S27HG40*E Obmodje prikaza 589,97 mm (V) x 332,9 mm (N)
Velikost Razred 27 (27,0 palca / 68,6 cm) Razmik med slikovnimi pikami 0,153 mm (V) x 0,153 mm (N)
Obmocje prikaza 597,888 mm (V) x 336,312 mm (N) Najhitrejsa tockovna ura 2479,04 MHz
Razmik med slikovnimi pikami 0,3114 mm (V) x 0,3114 mm (N)
. Ime modela S32HG80*S
Najhitrejsa tockovna ura 695,75 MHz
Velikost Razred 32 (31,6 palca / 80,3 cm)
Ime modela S27HG61*S Obmodje prikaza 699,48 mm (V) x 394,73 mm (N)
Velikost Razred 27 (26,7 palca / 67,8 cm) Razmik med slikovnimi pikami 0,1814 mm (V) x 0,1814 mm (N)

Obmocje prikaza

590,42 mm (V) x 333,72 mm (N)

Najhitrejsa tockovna ura

2304,25 MHz

Razmik med slikovnimi pikami

0,2292 mm (V) x 0,2292 mm (N)

Najhitrejsa tockovna ura

1120,4 MHz




Ime modela

S27HG80*E

Velikost

Razred 27 (26,9 palca / 68,4 cm)

Obmocje prikaza

595,968 mm (V) x 335,232 mm (N)

Razmik med slikovnimi pikami

0,1164 mm (V) x 0,1164 mm (N)

Najhitrejsa tockovna ura 2935,53 MHz
Ime modela S32HG80*E
Velikost Razred 32 (31,5 palca / 79,9 cm)

Obmocje prikaza

696,7296 mm (V) x 391,9104 mm (N)

Razmik med slikovnimi pikami

0,1134 mm (V) x 0,1134 mm (N)

Najhitrejsa tockovna ura

3744,5 MHz

Napajanje

AC100-240V~ 50/60Hz

Temelji na dvosmerni napetosti napajalnega vmesnika. Za
enosmerno napetost izdelka si oglejte oznako izdelka.

Prikljucki za signale

HDMI, DisplayPort: S25HG40*E / S27HG40*E / S27HG61*S /
S32HG73*S / S27HG8O*E / S32HG80*E

HDMI, DisplayPort, USB-C: S27HG80*S / S32HG80*S

Obratovalni pogoji

Delovanje
Temperatura:

0d10°Cdo 40 °C(0d 50 °F do 104 °F): S25HG40*E / S27HG40*E
/ S27HG61*S / S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG80*S

0d 0 °Cdo 40 °C(0d 32 °F do 104 °F): S27HG80*E / S32HG80*E
Vlaga: 10 do 80 %, brez kondenzacije

Shranjevanje
Temperatura: Od -20 °C do 45 °C (Od -4 °F do 113 °F)
Vlaga: 5 do 95 %, brez kondenzacije

Plug and Play

Izdelek lahko namestite in uporabljate s katerim koli sistemom, ki je zdruzljiv s funkcijo Plug
and Play. Dvosmerna izmenjava podatkov med izdelkom in racunalniskim sistemom optimizira

nastavitve izdelka. Izdelek se samodejno namesti. Vendar lahko namestitvene nastavitve po Zelji
prilagodite.

Pike na zaslonu (slikovne pike)

Zaradi natina izdelave tega izdelka je lahko priblizno 1 slikovna pika na milijon (1 ppm) na zaslonu
LCD svetlejsa ali temnejsa. To ne vpliva na delovanje izdelka.

Zvok se predvaja z enakimi zvo¢nimi nastavitvami kot na povezani napravi. Nastavitve zvoka
(denimo bite in vzorcenje) lahko spreminjate v povezani napravi.

Zgornje specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila z namenom izboljSave
kakovosti.

PodrobnejSe tehni¢ne podatke o napravi lahko najdete na spletnem mestu podjetja Samsung.



Seznam grafi¢nih kartic, ki podpirajo HDR10

HDR10 je na voljo samo v sistemih Windows 10, opremljenih z grafi¢nimi karticami, ki podpirajo

upravljanje digitalnih pravic Play Ready 3.0 (za zas¢iteno vsebino HDR). Uporabite spodnje grafi¢ne
kartice za HDR10.

¢ NVIDIA GeForce 1000 series ali novejso razli¢ico
e AMD Radeon™ RX 400 series ali novejso razli¢ico
¢ Intel UHD Graphics 600 series ali novejso razlicico

~ Priporo¢amo grafi¢ne kartice, ki podpirajo strojno pospeseno 10-bitno dekodiranje videov za kodeke za
video HDR.

Licence in druge informacije

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

AMD¢l AMDAL
FreeSync FreeSync

Premium Premium Pro

AMDZ\
FreeSync

~ Licenca ni podprta, odvisno od modela in geografske regije. Za podrobne informacije o FreeSync glejte
spletno mesto samsung.com.

e Open Source License Notice

Open Source used in this product can be found on the following webpage
(https://opensource.samsung.com).

e Zadostop do informacij o energijski oznaki o tem izdelku na European Product Registry for Energy
Labelling (EPREL), pojdite na https://eprel.ec.europa.eu/qr/******

**xxkk jo EPREL registracijska Stevilka izdelka. Registracijska Stevilka je na nalepki z nazivnimi
vrednostmi izdelka.


https://opensource.samsung.com

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce: Ta be la Sta n d a rd n | h S|g na l.OV

(a) vas na vaso zahtevo obisce tehnik in izdelek ni okvarjen (npr. Ce niste prebrali uporabniskega

priroCnika);
(b) izdelek prinesete v servisni center in ni okvarjen (npr. Ce niste prebrali uporabniskega Ime modela S25HG40*E / S27HG40*E
priro€nika).
N o . L ) ) Sinhronizacija Navpicna frekvenca 48~300 Hz
0 administrativnih stroskih boste obvesc¢eni pred obiskom tehnika. _— .
(tehnic¢ni podatki
PLOSCE)
Locljivost Optimalna lo€ljivost 1920 x 1080 s frekvenco osveZevanja 240 Hz (HDMI)

1920 x 1080 s frekvenco osvezevanja 300 Hz (DP)

Najvecja locljivost 1920 x 1080 s frekvenco osvezevanja 240 Hz (HDMI)
1920 x 1080 s frekvenco osvezevanja 300 Hz (DP)

Ime modela S27HG61*S

Sinhronizacija Navpicna frekvenca 48~240 Hz

(tehni¢ni podatki

PLOSCE)

Locljivost Optimalna lo¢ljivost 2560 x 1440 s frekvenco osvezevanja 240 Hz
Najvecja locljivost 2560 x 1440 s frekvenco osveZevanja 240 Hz

Ime modela S32HG73*S

Sinhronizacija Navpicna frekvenca 48~165 Hz

(tehni¢ni podatki

PLOSCE)

Locljivost Optimalna locljivost 3840 x 2160 s frekvenco osvezevanja 165 Hz

Najvecja locljivost 3840 x 2160 s frekvenco osvezevanja 165 Hz




Ce se signal, ki spada med navedene standardne signale, prenaa od ra¢unalnika, bo zaslon samodejno
prilagojen. Ce signal, ki ga oddaja rac¢unalnik, ne ustreza na¢inom standardnega signala, bo zaslon
morda prazen, indikator LED za napajanje pa vklopljen. V takem primeru spremenite nastavitve v
skladu z naslednjo tabelo, pri Cemer upostevajte uporabniski prirocnik za grafi¢no kartico.

Ime modela S27HG80*S / S32HG80*S

Sinhronizacija 48~240 Hz

(tehni¢ni podatki

Navpicna frekvenca

PLOSCE)
- X Vrata
Logljivost Optimalna loéljivost 3840 x 2160 s frekvenco osveZevanja 240 Hz Vodoravna Navpicna Totkovnaura oaniteta ——————
Logljivost frekvenca frekvenca sinhr. womi OPWN
Najvecja locljivost 3840 x 2160 s frekvenco osveZevanja 240 Hz (kHz) (Hz) (MHz) (W/N) IN / USB
Type-CIN
VESA, 640 x 480 31,469 59,940 25175 -/- 0 0
Ime modela S27HG80*E
VESA, 640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/- 0 0
Slnhr?vnl.zacua ' Navpicna frekvenca 48~180 Hz / 48~360 Hz VESA, 800 x 600 37879 50317 40,000 o o o
(tehni¢ni podatki
PLOSCE) VESA, 800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+ 0 0
— : . V_ VESA, 800 x 600 48,077 72,88 50,000 /4 0 0
Locljivost Optimalna loCljivost 5120 x 2880 s frekvenco osvezevanja 180 Hz
VESA, 1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/- 0 0
Najvecja locljivost 5120 x 2880 s frekvenco osvezevanja 180 Hz VESA 1024 x 768 56476 70,069 75000 /- 0 0
VESA, 1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+ 0 0
Ime modela S32HG80*E VESA, 1152 x 864 67500 75,000 108,000 4/ 0 0
Sinhronizacija Navpicna frekvenca 48~165Hz / 48~330 Hz VESA, 1280 x 720 45,000 60,000 74,250 +/+ 0 0
(tehnicni podatki VESA, 1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -+ 0 0
PLOSCE) VESA, 1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+ 0 0
Locljivost Optimalna locljivost 3840 x 2160 s frekvenco osvezevanja 165 Hz (HDMI) VESA, 1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+ 0 0
6144 x 3456 s frekvenco osveZevanja 165 Hz (DP) VESA, 1440 x 900 55,935 50,887 106,500 -+ 0 0
Najve¢ja lo¢ljivost 6144 x 3456 s frekvenco osveZevanja 165 Hz (HDMI) VESA,1600 x 900 60,000 60,000 108,000 +H 0 0
6144 x 3456 s frekvenco osvezevanja 165 Hz (DP) VESA, 1680 x1050 65,290 59954 146,250 -+ 0 0
. VESA, 1920 x1080 67,500 60,000 148,500 +/+ 0 0
~ Ce priracunalniku uporabljate dva monitorja v nacinu DSC pri loCljivosti 2560 x 1440 in hitrostjo
Y . - .. . . . . i . ) 8 VESA, 1920 x 1080RB 192,788 164,917 401,000 +/- 0 0
osvezevanja 240 Hz ali vi§jo oz. v nacinu PBP, lahko zaradi omejitve izhoda racunalniske grafi¢ne kartice
racunalnik ne deluje pravilno. Ce se to zgodi, z ra¢unalnikom zmanj&ajte locljivost in hitrost osveZevanja. *IVESA, 2560 x 1440RB 88,787 59,951 241,500 +/- 0 0




- i Vrata - i Vrata
Vodoravna Navpi¢na . Polariteta Vodoravna Navpi¢na . Polariteta
Tockovna ura . DPIN Tockovna ura . DPIN
Locljivost frekvenca frekvenca sinhr. HDMI Locljivost frekvenca frekvenca sinhr. HDMI
(MHz) USB (MHz) USB
(kHz) (Hz) (V/N) IN / (kHz) (Hz) (V/N) IN d
Type-CIN Type-CIN
3)VESA, 2560 x 1440RB 182,996 119,998 497750 -/+ 0 0 " Casovna nastavitev po 334,495 299,996 695,750 +/- - 0
8)VESA, 2560 x 1440RB 257169 164,958 699,500 +/- 0 0 meri, 1920 x1080
5 ¢ H -
8)VESA, 3840 x 2160RB 385,750 164991 1543,000 +/- 0 0 Casovna nastavitev po 381130 329,983 792,750 +/ 0 0
meri, 1920 x 1080
8)VESA, 6144 x 3456RB 213,277 59,994 1344,500 +/- 0 0 -
> 4 Casovna nastavitev po 254,044 164,964 691,000 +/- 0 0
VESA, 6144 x 3456RB 438928 119,991 2767000 +/- 0 0 meri, 2560 x 1440
CEA,720x 480 31469 59,940 27,000 /- 0 0 7 Easovna nastavitev po 260,280 180,000 808,000 +/- 0 0
CEA,1280x 720 45,000 60,000 74,250 +/+ 0 0] meri, 2560 x 1440
CEA, 1920 x1080 67500 60,000 148,500 +/+ 0 0 ¢ Casovna nastavitev po 374,357 240,000 1018,250 +/- 0 0
CEA, 1920 x1080 135,000 120,000 297,000 +/+ 0 0 meri, 2560 x1440
2) ¢ H -
2 CEA, 3840 x 2160 67500 30,000 297000 )+ 0 ] Casovna nastavitev po 385,542 239,765 1116,530 +/ 0 0
meri, 2560 x 1440
4 CEA, 3840 x 2160 67,500 30,000 297000 +/+ 0 0 -
> 4 Casovna nastavitev po 381,125 164,989 1524,500 +/- 0 0
CEA, 3840 x 2160 135,000 60,000 594,000 +/+ 0 - meri, 3840 x 2160
4) v
CEA, 3840 x 2160 135,000 60,000 594,000 e 0 0 7) Easovna nastavitev po 389,880 180,000 1687750 +/- 0 0
4 Casovna nastavitev po 190,568 164,994 419,250 +/- 0 0 meri, 3840 x 2160
meri, 1920 x1080 6 Casovna nastavitev po 565,200 240,000 2260,800 +/- 0 0
% Casovna nastavitev po 190,568 239,968 576,500 +/- 0 0 meri, 3840 x 2160
meri, 1920 x1080 7) Easovna nastavitev po 173,160 60,000 978,000 +/- 0 0
" Casovna nastavitev po 266,346 239,951 554,000 +/- 0 0 meri, 5120 x 2880
meri, 1920 x1080 7) Easovna nastavitev po 346,320 119,998 1955,000 +/- 0 0
¢ Casovna nastavitev po 280,769 239,974 584,000 +/- 0 0 meri, 5120 x 2880
meri, 1920 x1080 7) Easovna nastavitev po 519,480 180,000 2932,500 +/- 0 0
2 Casovna nastavitev po 289,352 239927 625,000 +/- 0 0 meri, 5120 x 2880
meri, 1920 x1080 8 ¢asovna nastavitev po 593,988 165,000 3744,500 +/- 0 0

meri, 6144 x 3456




~ D Tavhodni signal podpira serija S25HG40*E / S27HG40*E.

~ 2 Tavhodni signal podpira serija S27HG61*S.

~ 3 Tavhodnisignal podpira serija S27HG61*S / S32HG73*S / S27HG80*S / S32HG80*S / S32HG8O*E.
~ 4 Tavhodni signal podpira serija S32HG73*S.

5 Tavhodni signal je podprt samo pri modelih S32HG73*S z vklopljeno funkcijo Dual Mode.

8 Tavhodni signal podpira serija S27HG80*S / S32HG80*S.

~ 7 Tavhodni signal podpira serija S27HG80*E.

~ 8 Tavhodni signal podpira serija S32HG80*E.

~ Vodoravna frekvenca
Cas, potreben za branje ene vrstice z leve proti desni strani zaslona, se imenuje vodoravni cikel. Recipro¢no
Stevilo vodoravnega cikla se imenuje vodoravna frekvenca. Vodoravna frekvenca se meri v enoti kHz.

~ Navpicna frekvenca
S ponavljanjem iste slike v eni sekundi ve¢ desetkrat omogocite ogled naravnih slik. Frekvenca tega
ponavljanja se imenuje »navpicna frekvenca« ali »hitrost osveZevanja« in je oznacena z enoto Hz (herci).

~ Zaradi znacilnosti zaslona lahko izdelek nastavite samo na eno locljivost za vsako velikost zaslona, da
dobite optimalno kakovost slike. Uporaba locljivosti, ki ni doloCena, lahko zmanjsa kakovost slike. Temu se
lahko izognete tako, da izberete optimalno locljivost, ki je dolocena za vas izdelek.
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Dodatek

Odgovornost za placljivo storitev (strosek
stranke)

~ Ko zahtevate storitev, vam lahko v naslednjih primerih kljub garanciji zaratunamo obisk serviserja.

Ni napaka naizdelku

Cis¢enje izdelka, prilagoditev, razlaga, vnovi¢na namestitev in podobno

o (e serviserja prosite za navodila za uporabo izdelka ali ¢e enostavno prilagodi moZnosti brez
razstavljanja izdelka.

o Ceje napako povzrotil dejavnik v zunanjem okolju (internet, antena, Zi¢ni signal ipd.)
(e ste po prvotni namestitvi izdelka tega znova namestili ali priklju¢ili dodatne naprave.
o (esteizdelek znova namestili zaradi premestitve na drugo mesto ali drugo stavbo.

o (e stranka zahteva navodila za uporabo izdelka drugega proizvajalca.

o (e stranka zahteva navodila za uporabo omreZja ali izdelka drugega proizvajalca.

o (e stranka zahteva namestitev ali nastavitev programske opreme za izdelek.

o (e serviser odstrani/o¢isti prah ali tujke v izdelku.

o (e stranka zahteva dodatno namestitev za izdelek, ki ga je kupila od druge stranke ali v spletu.

Napaka na izdelku, ki jo je povzrocila stranka

Napaka na izdelku, ki jo je povzrocilo napacno ravnanje stranke ali napacno popravilo.

Ce je napako na izdelku povzroilo:

Zunanji udarec ali padec.
Uporaba dodatne opreme ali lo¢eno kupljenih izdelkov, ki jih ni odobril Samsung.

Popravilo osebe, ki ni inzenir pooblas¢enega servisnega podjetja ali partnerja druzbe Samsung
Electronics Co., Ltd.

Preoblikovanje ali popravilo izdelka s strani stranke.
Uporaba izdelka pri nepravilni napetosti ali z neodobrenimi elektri¢nimi prikljucki.

Neupostevanje »previdnostnih ukrepov« v uporabniskem prirocniku.

Drugo

Ce izdelek pade zaradi naravne katastrofe. (udar strele, poZar, potres, poplava idr.)

Ce zmanjka potro$nega materiala. (baterija, toner, fluorescentne luci, glava, vibrator, lu¢ka, filter,
trak idr.)

Ce stranka zahteva storitev, vendar izdelek ni poskodovan, se lahko zaratuna strosek storitve. Zato najprej
preberete uporabniski priro¢nik.



FreeSync (za grafi¢no kartico AMD)

" Tafunkcija morda ni podprta, odvisno od modela.

Tehnologija FreeSync je reSitev, ki odpravlja trganje zaslona brez obicajnih zamikov in zakasnitev.

Ta funkcija odpravi t. i. »trganje slike« (screen tearing) in zamike med igranjem iger. IzboljSajte igralno

izkusnjo.

Prikazane menijske moznosti funkcije FreeSync na monitorju se lahko razlikujejo, odvisno od modela

monitorja in zdruZljivosti z grafi¢no kartico AMD.

¢ Off: Onemogocite FreeSync.

e On: Vklopite funkcijo FreeSync grafi¢ne kartice AMD. Med igranjem nekaterih iger lahko ob¢asno
pride do utripanja.

Med uporabo funkcije FreeSync uporabite optimalno locljivost.

Navodila za nastavitev hitrosti osvezevanja najdete v razdelku Vprasanja & odgovori - Kako spremenim
frekvenco?

~ Ta menini navoljo, ¢e je nacin PC/AV Mode nastavljen na AV.

~ Ta meni ni na voljo, ko je omogocen PIP Mode (ali PIP/PBP Mode).

~ Funkcija FreeSync je omogocena samo v nacinu HDMI ali DisplayPort.
Med uporabo funkcije FreeSync uporabljajte samo kabel HDMI/DP, ki ga je prilozil proizvajalec.

~ Ce uporabljate funkcijo FreeSync in je besedilo na zaslonu ratunalnika zamegljeno ali nepravilno
prikazano, tezavo odpravite tako, da spremenite locljivost zaslona racunalnika na priporoceno locljivost.

~ Ce je DisplayPort Ver. nastavljen na 1.1, je natin FreeSync / FreeSync Premium / FreeSync Premium Pro
onemogocen.

~ Ce je DisplayPort Ver. nastavljen na 1.2, je nacin FreeSync / FreeSync Premium / FreeSync Premium Pro
onemogocen.

Ce med igranjem igre uporabljate funkcijo FreeSync, se lahko pojavi naslednje:

e Zaslon lahko utripa, odvisno od vrste graficne kartice, nastavitev igre ali predvajanega videa.
Poskusite z naslednjimi dejanji: zmanjSajte vrednosti nastavitev igre, spremenite trenutni nacin
FreeSync / FreeSync Premium / FreeSync Premium Pro na Off ali obis¢ite spletno mesto AMD, da
preverite razli¢ico graficnega gonilnika in ga posodobite z najnovejso.

¢ Med uporabo funkcije FreeSync lahko zaslon utripa zaradi razli¢nih izhodnih frekvenc grafi¢ne
kartice.

e Hitrost odzivanja lahko med igranjem niha, odvisno od locljivosti. Visja loljivost obi¢ajno upocasni
hitrost odzivanja.

¢ Kakovost zvoka monitorja se lahko poslabsa.

~ Ce med uporabo funkcije naletite na kakréne koli teZave, poklicite center za podporo Samsung.

~ Ce locljivost monitorja spremenite, ko je funkcija nastavljena na moznost On, lahko zaslon zaradi grafi¢ne
kartice ob¢asno postane prazen. Nastavite FreeSync / FreeSync Premium / FreeSync Premium Pro na Off
in spremenite loCljivost.

~ Funkcija ni na voljo v napravah, ki nimajo grafi¢ne kartice AMD (denimo naprave AV). Ce je funkcija
uporabljena, lahko pride do napake zaslona.

Na seznamu Graficne kartice so navedeni modeli, ki podpirajo funkcijo FreeSync

Funkcijo FreeSync je mogoce uporabljati samo z dolocenimi modeli grafi¢nih kartic AMD. Podprte

grafi¢ne kartice najdete na tem seznamu:

Namestiti morate najnovejSe uradne graficne gonilnike podjetja AMD, ki podpirajo funkcijo FreeSync.

~ Ce si zelite ogledati 3e druge modele grafi¢nih kartic AMD, ki podpirajo funkcijo FreeSync, obié¢ite uradno
spletno mesto podjetja AMD.

~ Izberite FreeSync / FreeSync Premium / FreeSync Premium Pro Off, e uporabljate grafi¢no kartico
drugega proizvajalca.

~ Ce funkcijo FreeSync uporabljate prek kabla HDMI, morda ne bo delovala zaradi omejitve pasovne $irine
dolocenih grafi¢nih kartic AMD.

e Radeon™ RX Vega series e Radeon™ Pro Duo (2016 edition)
e Radeon™ RX 500 series e Radeon™ R9 Nano series
e Radeon™ RX 400 series e Radeon™ R9 Fury series

e Radeon™ R9/R7 300 series (brez R9 370/X,
R7 370/X, R7 265)

Radeon™ R9/R7 200 series (brez R 270/X,
R9 280/X)
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Adaptive-Sync (za grafi¢no kartico NVIDIA)

" Tafunkcija morda ni podprta, odvisno od modela.

Tehnologija Adaptive-Sync je resitev, ki brez obicajnih zamikov in zakasnitev odpravi t. i. »trganje
slike« (screen tearing).

Ta funkcija odpravi t. i. »trganje slike« (screen tearing) in zamike med igranjem iger. IzboljSajte igralno

izkusnjo.

Prikazane menijske moznosti funkcije Adaptive-Sync v izdelku se lahko razlikujejo, odvisno od modela

izdelka in zdruZljivosti z grafi¢no kartico NVIDIA.

e Off: Onemogotite Adaptive-Sync.

e On: Omogocite funkcijo Adaptive-Sync z vi§jo hitrostjo sli¢ic v sekundi. V tem nacinu je zmanjSano
t.i. »trganje slike« (neobicajna sinhronizacija med zaslonom in vsebino). UpoStevajte pa, da lahko
med igranjem iger obasno pride do utripanja zaslona.

Ce med igranjem igre uporabljate funkcijo Adaptive-Sync, se lahko pojavi naslednje:

¢ Zaslon lahko utripa, odvisno od vrste graficne kartice, nastavitev igre ali predvajanega videa.

Poskusite naslednje: zmanjSajte vrednosti nastavitev igre ali obisCite spletno mesto podjetja
NVIDIA, da preverite razlicico gonilnika grafi¢ne kartice in ga posodobite z najnovejso.

¢ Med uporabo funkcije Adaptive-Sync lahko zaslon utripa zaradi nihanja izhodne frekvence graficne
kartice.

e Hitrost odzivanja lahko med igranjem niha, odvisno od loCljivosti. Visja lo€ljivost obitajno upocasni
hitrost odzivanja.

e Kakovost zvoka izdelka se lahko poslabsa.

~ Ce med uporabo funkcije naletite na kakréne koli tezave, poklicite center za podporo Samsung.

~ Ce logljivost spremenite med nastavljanjem moZnosti Adaptive-Sync, lahko ob&asno pride do zamika slike.
Funkcijo Adaptive-Sync nastavite na Off in spremenite locljivost.

~ Funkcija ni na voljo v napravah brez grafi¢ne kartice NVIDIA (denimo naprave AV). Ce je funkcija
uporabljena, lahko pride do napake zaslona.

"~ Prikazovanje v 4K iz naprave AV je odvisno od vhodne naprave in podprto samo, ko je Adaptive-Sync
nastavljeno na Off.

~ Med uporabo funkcije Adaptive-Sync uporabljajte samo kabel DisplayPort, ki ga je priloZil proizvajalec.
~ (e Zelite omogoditi funkcijo Adaptive-Sync, namestite najnovejsi gonilnik za grafi¢no kartico NVIDIA.
~ (e Zelite omogotiti funkcijo Adaptive-Sync, uporabljajte operacijski sistem Windows 10 ali novejsi.

~ Ce uporabljate funkcijo Adaptive-Sync in je besedilo na zaslonu ra¢unalnika zamegljeno ali nepravilno
prikazano, tezavo odpravite tako, da spremenite locljivost zaslona racunalnika na priporoceno locljivost.

~ Ceje funkcija DisplayPort Ver. nastavljena na 1.1, je na¢in Adaptive-Sync onemogocen.

~ Ce moznost HDMI Mode nastavite na 1.4, je onemogocen nacin Adaptive-Sync.

Na seznamu Grafi¢ne kartice so navedeni modeli, ki podpirajo funkcijo Adaptive-Sync

Funkcijo Adaptive-Sync je mogoce uporabljati samo z dolo€enimi modeli grafi¢nih kartic NVIDIA.

Podprte grafi¢ne kartice najdete na tem seznamu:

Namestiti morate najnovejSe uradne grafi¢ne gonilnike podjetja NVIDIA, ki podpirajo funkcijo

Adaptive-Sync.

~ Ce si zelite ogledati $e druge modele grafi¢nih kartic NVIDIA, ki podpirajo funkcijo Adaptive-Sync, obis¢ite
uradno spletno mesto podjetja NVIDIA.

~ Ce uporabljate grafi¢no kartico drugega proizvajalca, izberite moznost Adaptive-Sync Off.

~ Ce funkcijo Adaptive-Sync uporabljate prek kabla DisplayPort, morda ne bo delovala zaradi omejitve
pasovne Sirine dolocenih grafi¢nih kartic NVIDIA.

e GeForce GTX10 series e GeForce RTX 20 series

o (GeForce RTX 30 series o GeForce RTX 40 series

e GeForce RTX 50 series
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